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Folketingets Sundheds- og Forebyggelsesudvalg har den 2. december 2011
stillet følgende spørgsmål nr. 2 (L 37l) til ministeren for sundhed og forebyg-
gelse, som hermed besvares.

Spørgsmål nr. 2:
”Hvad er de samlede udgifter til tolkning i sundhedsvæsnet?”

Svar:
Jeg kan oplyse, at det daværende Indenrigs- og Sundhedsministerium i 2010 
som led i en gennemgang af tolkningsområdet, der blev iværksat på baggrund 
af den daværende regering og Dansk Folkepartis aftale om genopretning af 
dansk økonomi har foretaget en opgørelse af regionernes udgifter til tolkebi-
stand i sundhedsvæsenet. 

For 2009 blev regionernes estimerede udgifter til tolkebistand i den forbindelse 
opgjort til ca. 120 mio. kr. til fremmedsprogstolkning i sygehus- og praksissek-
toren. 

Dertil kommer en udgift på ca. 14 mio. kr. til dækning af honorar til alment 
praktiserende læger og praktiserende speciallæger for at tilkalde tolk til patien-
ter, der har behov for fremmedtolkning, ligeledes opgjort for 2009. Udgiften 
vedrører således ikke tolkning direkte, da honoraret tilfalder lægen, men kan 
alligevel betragtes som en del af regionernes samlede udgifter til tolkning. 

I den forbindelse bemærkes, at udgifter til tolkebistand i sundhedsvæsenet ik-
ke konteres på en særskilt konto i den autoriserede kontoplan, hvorfor det ale-
ne er muligt at lave en estimeret opgørelse over regionernes udgifter til tolke-
bistand i sundhedsvæsenet. 

Ministeriet for Sundhed og Forebyggelse har ikke en nyere opgørelse af regio-
nernes udgifter til tolkebistand i sundhedsvæsenet. 
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